
A moratorium on zoning and demolition to allow for  
a much-needed pause for reflection, in which legislation 
and funding can be holistically revised and land  
consumption halted.

An adjustment of the fee systems and service profiles so that the fee is not 
determined by the construction volume and construction costs, but rather  
by social aspects, alternative solutions and new fields of activity apart from 
the new building. (1)

An adaptation of building codes and standards to enable true sustainability 
and to throw off the ballast of previous ideals. Most regulations were created 
for new construction and are not suitable for contemporary tasks such as  
the transformation of the existing building stock.

That state subsidies are solely used for ecologically  
and socially sustainable construction projects to promote 
future-proof processes such as circular construction, 
to facilitate their implementation and to generate
social approval.

A clear, holistic taxonomy for sustainability in construction 
to prevent greenwashing in times when everything is 
marketed as sustainable.

An effective vacancy tax to prevent vacancies and make available  
space efficiently usable.

A shift in the way architects see themselves and their 
fields of activity. Away from new construction and  
towards refurbishing, reorganizing, repairing, converting 
and maintaining. Architecture is not only (newly) built 
space but has a strong social scope of action. It makes 
society perceptible and negotiable.

An adaptation of the curricula at universities and the appreciation of  
architectural projects through prizes to expand, make visible and spread 
the fields of activity beyond the new building.

Ein Widmungs- und Abriss-Moratorium, um eine dringend 
notwendige Nachdenkpause zu ermöglichen, in der  
die Gesetzgebung und das Förderwesen ganzheitlich 
überarbeitet werden können und der Flächenverbrauch 
gestoppt wird.

Eine Anpassung der Honorarsysteme und Leistungsbilder, sodass Bauvolumen 
und Bausummen das Honorar weniger bestimmen, sondern soziale Aspekte, 
alternative Lösungen und neue Tätigkeitsfelder abseits des Neubaus mehr im 
Fokus stehen. (1)

Eine Anpassung von Bauordnungen und Normen, um echte Nachhaltigkeit 
zu ermöglichen und den Ballast vorhergehender Ideale abzuwerfen.  
Die meisten Regelungen wurden für den Neubau geschaffen und sind nicht  
geeignet für zeitgemäße Aufgaben wie die Transformation des Bestandes.

Dass staatliche Förderungen nur noch für ökologisch und 
sozial nachhaltige Bauprojekte aufgewendet werden, um 
zukunftsfähige Prozesse, wie beispielsweise zirkuläres 
Bauen, voranzutreiben, deren Umsetzung zu erleichtern 
und gesellschaftliche Zustimmung zu generieren.

Eine klare, ganzheitliche Taxonomie für Nachhaltigkeit 
im Bauen, um in Zeiten, in denen alles als nachhaltig  
vermarktet wird, Greenwashing zu verhindern.

Eine wirksame Leerstandsabgabe, um Leerstand zu verhindern und  
vorhandene Flächen effizient nutzbar zu machen.

Eine Verlagerung des Selbstverständnisses und der  
Tätigkeitsfelder von Architekt*innen. Weg vom Neubauen 
und hin zum Instandsetzen, Reorganisieren, Reparieren, 
Umbauen und Erhalten. Architektur ist nicht nur (neu)  
gebauter Raum, sondern hat einen starken sozialen 
Handlungsrahmen. Sie macht Gesellschaft wahrnehmbar 
und verhandelbar.

Eine Anpassung der Curricula an Universitäten und der Würdigung von  
Architekturprojekten durch Preise, um die Tätigkeitsfelder abseits des  
Neubaus zu erweitern, sichtbar zu machen und zu verbreiten.
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How laws and standards shape our environment and 
firmly establish themselves as ideals can be illustrated 
by the history of the obligation to create parking spaces.
It was not until 1918 that parking spaces for automobiles 
became an issue in Vienna. With the rising spread of 
the car, the street was increasingly being used as a parking 
space. Passed in 1939, the Reich Garage Ordinance 
(Reichsgaragenverordnung) was the first regulation that 
required the creation of parking spaces for a new building. 
With the economic boom after the Second World War, 
the model of the car-friendly city began to take hold.  
The Vienna Garage Law (1957) stipulates the obligation 

to create parking spaces or garages at 1 parking space 
per 250m2 of gross floor area – single-family houses 
are exempted. Up to today, this law has repeatedly been 
modified – a particularly drastic adaptation in favor of 
additional parking areas was first decided in 2008 – and 
the reference units were also changed. Since these  
cannot be compared one-to-one, a reference size was 
chosen to clarify the relationships in the graphic.

Wir brauchen eine 
freundliche Radikalität.
We need friendly radicalism.

Zitat: Felix

“We want to be part of this vibrant restructuring and contribute to 
a radical change in architecture.”

Sind wir noch Architekt*innen, 
wenn wir nicht bauen? (2)

Wie tragen wir zur Verbesserung von 
Räumen bei, ohne den Planeten 
zu zerstören? (3)

Are we still architects if we don’t build?
(2)

How do we help improve spaces without 
destroying the planet?
(3)

Was muss Architektur 
in Zukunft können?

What must architecture 
be able to do in the future?

Wie kommen wir zur Bauwende? 
(4)

How do we reach the  
construction turnaround? (4)

Zitat: Sol

 “How do we manage the ‘clients’ turnaround’? We have to 
convince clients to build sensibly or not (anew).”

Genossenschaft im Bestand 

Diskutiert man über die Klimakrise, kommt schnell das Gefühl der Über-
forderung und Hilflosigkeit auf. Um dem entgegenzuwirken, haben wir 
begonnen, konkrete Handlungsszenarien zu entwickeln.
Als mögliche Initiative ist während der gemeinsamen Workshops das Konzept 
einer Wohnungsbaugenossenschaft mit Fokus auf Bestandsgebäude  
entstanden. Ziel dieser sich im Gründungsprozess befindenden Genossen-
schaft ist es, durch Kreislaufdenken lebenswerten und leistbaren Wohnraum 
im Bestand zu schaffen. Entgegen aller herkömmlichen Genossenschaften 
wird auf Neubauten verzichtet.

Housing Cooperatives in Existing Buildings

When discussing the climate crisis, one quickly feels overwhelmed 
and helpless. To counteract this, we have started to develop concrete  
action scenarios.
As a possible initiative, the concept of a housing cooperative with a focus 
on existing buildings emerged during the joint workshops. The aim of 
this cooperative, which is in the process of founding, is to create livable and 
affordable living space in existing buildings through circular thinking.  
Contrary to all conventional cooperatives, no new buildings are erected.

Zitat: Bianca

“High-quality design, which one likes to look at and therefore also likes to 
use over the long term, maintains its quality over the long term.”

Wie Gesetze und Normen unsere Umwelt gestalten  
und sich als Ideale verfestigen, lässt sich anhand der 
Geschichte der Verpflichtung zur Schaffung von Stell-
plätzen verdeutlichen.
Erst 1918 hielt das Thema Parkflächen für Automobile  
in Wien Einzug. Mit der zunehmenden Verbreitung des 
Autos wird die Straße vermehrt als Parkraum genutzt.  
In diese Zeit fällt mit der Reichsgaragenverordnung (1939) 
die erste Regelung, welche eine Verpflichtung zur  
Schaffung von Stellplätzen bei Neubauten vorschreibt. 
Mit dem Wirtschaftsaufschwung nach dem Zweiten 
Weltkrieg begann sich auch das Leitbild der autoge-
rechten Stadt zu etablieren. Das Wiener Garagengesetz 

(1957) legt die Verpflichtung zur Schaffung von Stell-
plätzen oder Garagen auf 1 Stellplatz je 250m2 
Geschossfläche fest – Einfamilienhäuser sind davon 
ausgenommen. Bis heute wird dieses Gesetz immer 
wieder modifiziert – eine besonders drastische Adaption  
zugunsten weiterer Parkflächen wurde erst 2008 
beschlossen – und dabei auch die Bezugseinheiten  
geändert. Da sich diese nicht eins zu eins vergleichen 
lassen, wurde zur Verdeutlichung der Verhältnisse 
in der Grafik eine Referenzgröße gewählt.

Original Bezugsgrößen
  tellplat  je m  eschoss che
  tellplat  je m  eschoss che

1975: 1 Stellplatz je 10 Wohneinheiten
2008: 1 Stellplatz je  Wohnung

  tellplat  je m   ohnnut che
2023: Zonen mit 70, 80 oder 100 % von
       tellplat  je m   ohnnut che

Original reference sizes
1957: 1 parking space per 250m2 of gross 
      oor area 
1962: 1 parking space per 300m2 of gross     
      oor area 
1975: 1 parking space per 10 living units 
2008: 1 parking space per apartment
2014: 1 parking space per 100 m2 of usable 
      living space
2023: Zones with 70, 80 or 100 % of the  
      1 parking space per 100 m2 of usable 
      living space regulation

1957 1962 1975 2008 2014 2023

Wohnraum 500m2

Living space 500m2

Parkfläche
Parking area

Geschichte der Stellplatzordnung als sinnbildliche 
Darstellung wie sich Bauordnungen verändern

A history of parking space regulations as a symbolic 
representation of how building codes are changing
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Land consumption entails the loss of biologically 
productive soil. This includes changes to the soil 
for intensive human use (landfills, mining areas,  
industrial plants or recreational uses) as well as 
sealing, which closes the soil for settlement and 
transport purposes with a layer impermeable to 
water and air, causing soil life to die off. Sealing 
accounts for 41–58% of land consumption. Soil 
once sealed is difficult to regenerate, even after 
restoration, and takes very long to become “biolo-
gically productive” again.

Building is an elementary part of the problem and 
confronts architects with the question: What do  
we do? If one thinks about it carefully, one quickly  
comes to the point that it would be most sustai-
nable not to build at all. For many architects, this 
statement is a punch in the stomach since the  
job description conveys that architecture = (new) 
building. We urgently need to rethink this self- 
understanding and other habits and principles of 
architectural practice. As planners, we have the 
greatest leverage to change this.
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As with the mobility turnaround, the construction  
industry also needs a fundamental, social, and  
climate-friendly restructuring that makes the cons-
truction as well as the use of buildings more  
resource-efficient and firmly integrates these 
aspects into the construction process. In this spirit, 
components from previous exhibitions were reused 
for the exhibition design and transformed into an 
expansive structure. After this exhibition is taken 
down, the components can also be reused so that 
the resources remain in use for as long as possible.
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Als Flächeninanspruchnahme wird der Verlust  
biologisch produktiven Bodens bezeichnet. Dazu 
zählen Veränderungen des Bodens für intensive 
menschliche Nutzung (Deponien, Abbauflächen, 
Betriebsanlagen oder Erholungsnutzungen) sowie 
die Versiegelung, die den Boden für Siedlungs- und 
Verkehrszwecke mit einer wasser- und luftundurch-
lässigen Schicht schließt, wodurch das Boden- 
leben abstirbt. Versiegelung macht 41–58 % der 
Flächeninanspruchnahme aus. Boden, der einmal 
versiegelt wurde, regeneriert sich auch nach einer 
Wiederherstellung nur schwer und benötigt lange, 
um wieder „biologisch produktiv“ zu sein.

Bauen ist elementarer Teil des Problems und stellt 
Architekt*innen vor die Frage: Was tun? Denkt man 
gründlich darüber nach, kommt man schnell an 
den Punkt, dass es am nachhaltigsten wäre, über-
haupt nicht mehr zu bauen. Für viele Architekt* 
innen ist diese Aussage ein Schlag in den Bauch, 
vermittelt das Berufsbild doch: 
Architektur = (neu) Bauen. Dieses Selbstverständnis 
und weitere Gewohnheiten und Prinzipien der  
Architekturpraxis müssen wir dringend neu denken. 
Als Planer*innen haben wir den größten Hebel in 
der Hand, um daran etwas zu ändern.IN
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Wie bei der Verkehrswende braucht es auch im 
Bauwesen eine grundlegende, sozial und klimage-
rechte Umstrukturierung, die sowohl die Errichtung 
als auch die Nutzung von Gebäuden ressourcen-
schonender gestaltet und diese Aspekte fest in den 
Bauprozess integriert. In diesem Sinne wurden für 
die Ausstellungsgestaltung Bauteile von vorange-
gangenen Ausstellungen wiederverwendet und zu 
einer raumgreifenden Struktur umgewandelt. Nach 
dem Abbau dieser Ausstellung können die Bauteile 
wiederum weiterverwendet werden, damit die Res-
sourcen möglichst lange in Verwendung bleiben. IN
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